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Voir Partie 2 pour Clauses et Conditions

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-09-06

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Fuel & Construction Products Division
11 Laurier St./11, rue Laurier
7A2, Place du Portage, Phase III
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Boîtier de gestion de l'alimentatio
Solicitation No. - N° de l'invitation
23240-170276/A

Client Reference No. - N° de référence du client

23240-170276
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$HL-653-71306

File No. - N° de dossier

hl653.23240-170276

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Boudreau, Susie
Telephone No. - N° de téléphone

(873) 469-4826 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

hl653
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-08-29
Date 
003
Amendment No. - N° modif.
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LES QUESTIONS SUIVANTES ONT ÉTÉ SOUMISES ET LES RÉPONSES SONT FOURNIES 
PAR RESSOURCES NATURELLES CANADA (RNCAN) : 
 
Question 1: 
 
Est-ce que les boitiers de gestion de l’alimentation doivent être enduits d’une peinture de finition? Dans 
l’affirmative, veuillez inclure cette exigence dans les spécifications. 
 
Réponse 1: 
 
Aucune peinture n’est nécessaire. Les surfaces doivent être propres et sans rayures. Les arêtes et les 
soudures doivent présentés aucun danger pour les personnes.  Comme indiqué sur les dessins les trous 
du connecteur doivent être marqués avec le texte indiqué en utilisant la gravure laser ou processus 
permanent similaire. 
 
Question 2: 
 
Est-ce que les boitiers de gestion de l’alimentation doivent avoir une certification émise par une autorité 
de réglementation? Dans, l’affirmative, pouvez-vous fournir des précisions? 
 
Réponse 2: 
 
Ne requiert aucun certificat de réglementation. RNCan aura des inspections électriques effectuées sur 
l'appareil dont l’assemblage sera complété, par ses propres efforts. 
 


